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Известная танцовщица и хо­
реограф, заслуженная артистка 
РСФСР Наталья КАСАТКИНА 
побывала недавно в Соединен­
ных Штатах Америки. Вот что 
рассказала она о своих впечат­
лениях.

В нынешней поездке самые 
яркие балетные впечатления, 
несомненно, связаны с труппой 
Роберта Джоффрм. Он любез­
но пригласил нас к себе в сту­
дию, где мы провели целый ра­
бочий день. То был действи­
тельно самый рядовой рабочий 
день: ничего не готовили спе­
циально для нашего прихода, и 
поэтому мы смогли ощутить 
деловой, творческий темп жиз­
ни этого на редкость энергич­
ного и жизнеспособного кол­
лектива.

Войдя в кабинет Р. Джоф- 
фри, сразу обращаешь внима­
ние на огромную картотеку и 
библиотеку книг по балету, где 
целый раздел посвящен мето­
дике преподавания классиче­
ского ганца. Среди этих книг 
стоит, конечно, и учебник А г­
риппины Яковлевны Вагановой. 
Такая коллекция книг не слу­
чайна. Здесь внимательно изу­
чают все системы — русскую, 
французскую, итальянскую. 
И. насколько я могла судить по 
началу урока, здесь стремятся 
к очень разумному сочетанию, 
к органическому соединению 
элементов всех трех систем. 
Очень трогала та сосредото­
ченная старательность, та серь­
езная самоотдача, с какой мо­
лодежь занималась своим еже­
дневным тренингом.

Та же атмосфера творческой
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сосредоточенности, желание во 
что бы то ни стало отлично 
выполнить поставленные балет­
мейстером задачи ощущались 
и в репетиционном зале. Мы 
увидели постановки разных хо­
реографов в рабочем процес­
се отделки танца. Хорошо из­
вестный в Советском Союзе по 
гастролям «Джоффри-балета» 
хореограф Джеральд Арпино 
показал дуэт «Семейная 
жизнь», несколько напомнив­
ший нам своей комедийно- 
стью популярный у нас «Матч» 
Тома Шиллинга. Этот малень­
кий балет, эпиграфом к которо­
му может быть пословица «Ми­
лые бранятся...», соединяет ак­
терскую игру с нарочито «ба­
летной» жестикуляцией и с 
исключительно трудной для 
выполнения хореографией и 
пластикой.

После этого номера нам по­
казали совершенно иную по 
балетмейстерскому почерку и 
по стилистике работу «Мото­
циклисты», основанную на зле- 
меніах преобразованного бы­
тового ганца и пластики мо­
дерн-танца, И, наконец, еще 
одна работа противоположного 
плана — сочиненное молодым 
танцовщиком труппы па-де-де, 
по приемам и образному

строю выдержанное в класси­
ческой традиции, но по духу 
чрезвычайно современное. Нам 
показали не только номера, го­
товые и находящиеся в работе. 
Д. Арпино поделился с нами и 
своими планами: он собирался 
ставить балет об Икаре. Инте­
ресно задумал он решение 
площадки — на планшете с 
крутым наклоном будут танце­
вать герои (танцевать на такой 
сцене чрезвычайно трудно), а 
в глубине будет двигаться по 
вертикали панорама, создавая 
иллюзию вознесения, полета 
ввысь...

Все, что мы видели и слыша­
ли, представлял сам Р. Джоф ­
фрм. В том, как он все обстоя­
тельно объяснял, в том, как 
ему хотелось убедиться, что 
нам все нравится, было нечто 
волнующее и удивительное. А 
какая у него горячая, искрен­
няя доброжелательность по от­
ношению к своим коллегамі 
Только в прошлом сезоне труп­
па показала 25 работ, создан­
ных 14 постановщиками. Конеч­
но, по преимуществу работы 
эти «короткометражные». Од­
нако даже их количество вну­
шает уважение к столь энер-ич- 
но действующему коллективу.

Сам Р. Джоффри ставит в тече­
ние сезона лишь несколько не­
больших спектаклей, потому 
что его основное время уходит 
на руководство театром.

Сказанное не означает, что 
условия жизни коллектива — 
сплошная идиллия. Конечно, 
здесь есть свои трудности. 
Очень сложно, например, на­
бирать воспитанников в школу, 
существующую при труппе. 
Р. Джоффри систематически 
посещает студии. Но ведь в 
США студия нередко насчиты­
вает всего двух-трех учеников, 
и чаще всего это дилетан­
ты, следовательно, выбор 
очень скуден, а принятых не­
редко приходится переучи­
вать. Помещение, где репети­
руют и занимаются, требует со­
лидного ремонта — надо пере­
стилать полы в залах, самый 
большой зал неудобен, так как 
по центру встроены две колон­
ны. Одним словом, надо обла­
дать недюжинной волей, та­
лантом организатора, чтобы в 
таких условиях работать столь 
результативно, как Роберт 
Джоффри...

— Что вы видели в других 
теаірах Нью-Йорка?

— Самую неожиданную ин­

терпретацию вольтеровского 
«Кандида» в.„ мюзикле, сочи­
ненном Леонардом Бернстай­
ном. Много лет назад поста­
новка этого мюзикла не имела 
никакого успеха. Появившись в 
новой версии, «Кандид» стал 
одним из событий «бродвей- 
ского сезона». Когда вы вхо­
дите в зал, вас сразу удив­
ляет обилие игровых пло­
щадок. Они размещены со 
всех сторон. Благодаря этому 
действие развертывается ря­
дом с публикой, между зрите­
лями и. главное, вместе со зри­
телями, которые невольно и 
неодолимо вовлечены в пест­
рое коловращение спектакля, 
поставленного Гарольдом
Принсом. Партитура Бернстай­
на не только обаятельно-озор­
ная, искрящаяся радостью и 
насмешкой, но весьма и весьма 
непростая и для оркестрантов, 
и для артистов. Но и музыкан­
ты (а надо сказать, что в спек­
такле участвуют сразу три ор­
кестра. очень разнохарактер­
ных), и артисты справляются с 
этими сложностями отлично.

—- Наталья Дмитриевна, до 
отъезда в Соединенные Шта­
ты Америки вы и Владимир Ва­
силев встречались с голливуд­
ским режиссером Джорджем 
Кьюкором который снимает на 
студии «Ленфильм» фильм по 
мотивам «Синей птицы» Ме­
терлинка. Виделись ли вы с 
Кьюкором и в США?

— Да. Джордж Кьюкор — 
своеобразное олицетворение 
истории Голливуда. Недаром 
стены одной из комнат его до­
ма сплошь увешаны фотогра-
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фиями кинозвезд с дарствен­
ными автографами — все они 
прошли через фильмы масти­
того режиссера. Но творчество 
его принадлежит но одной ис­
тории. Сегодня этот человек, 
приближающийся к восьмиде­
сятилетию, жизнерадостен, 
жизнедеятелен, бодр и полон 
самых разнообразных планов. 
Он говорит о том, как можно 
претворять сегодня в режиссу­
ре «лементы системы Станис­
лавского, много размышляет 
вслух о том, как видится ему 
«Синяя пгица» на экране. Этот 
мастер, мыслящий живо и сме­
ло, предлагает для экраниза­
ции пьесы Метерлинка реше­
ния неожиданные. В фильме 
заняты самые известные ак­
теры американского и совет­
ского кино. Мне было очень 
приятно, вернувшись домой из 
Соединенных Штатов Америки, 
снова увидеть Джорджа Кью­
кора. На студии «Ленфильм», 
окруженный своими сотрудни­
ками из Голливуда, он всецело 
сосредоточен на работе.

Точно так же получила про­
должение и наша нью-йорк­
ская встреча с Р. Джоффри, 
коллектив ко’ орого выступал в 
СССР. И то, что встречи с аме­
риканскими коллегами, с аме­
риканским искусством, продол­
жаются на нашей земле, выгля­
дит добрым знамением време­
ни, знаком укрепляющихся 
контактов между нашими на­
родами.

Записала 
Е. ЛУЦ КАЯ.


